






Jordi Benito
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J
a no sé quan temps fa, però sí que recordo que quan en Jordi Benito em va 
trucar per veure’ns, vaig pensar que seria per a una qüestió delicada i compro-
mesa. En Jordi em trucava molt de tant en tant per preguntar-me per temes que 
podien semblar inversemblants però que tenien un raó secreta o amagada que 

no sempre es podia saber a què treia cap. Una vegada era sobre el misteri del vaixell 
fantasma i de quina manera Richard Wagner s’havia apropiat d’aquest secret i l’havia 
mostrat en la seva òpera, per bé que seguia amagat i que només la música era capaç 
de desvetllar.

Aquesta vegada, l’última vegada que em va demanar per aquelles qüestions l’origen 
de les quals només ell sabia igual que el desenllaç, que només ell coneixia, em va pre-
guntar per Pompeu Fabra: com era en Fabra com a persona, quina era la seva idea de 
la llengua, com se n’havia sortit de poder normalitzar una parla com la catalana, que, 
fins Fabra mateix, havia sobreviscut gairebé mil anys escrita i parlada com a qualsevol li 
abellia, sense norma ni llei, només imitant els sons que els homes emeten per a poder 
comprendre’s. Com s’havia mantingut viva la llengua catalana entre tanta incertesa? En 
Jordi Benito es va contestar ell mateix la pregunta: per l’acció de parlar-la.

Aquesta pregunta, i també la resposta ens van portar a un diàleg interminable sobre 
l’acció de la llengua, sobre la realitat i la possibilitat d’anomenar-la. Vam arribar a la con-
clusió, en Jordi i jo, que quan parlem no parlem nosaltres sols, sinó que és la llengua la 
que parla i la que ens mostra totes les possibilitats de l’expressió.

Antoni Marí
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Jordi Benito  a l vestíbul de Provença  
preparant la intervenció
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ÉSSER, VIURE, CONÈIXER...

Que sigui una ment i la resta del món. Una ment pensa, sempre 
pensa. Però perquè un pensament passi d’una ment a una altra ha 
de travessar la incertesa de l’entorn. Això només és possible si el 
pensament (presumptivament infinit) es redueix a alguna forma de 
coneixement (necessàriament finita), per exemple, a un text parlat 
o escrit. Cada ment té la seva particular identitat de més a menys 
Complexitat, cada entorn més o menys Incertesa i, entre l’una 
i l’altra hi ha la capacitat de la ment per a canviar el món, és a dir, 
l’Acció, i la seva capacitat per a entendre’l, és a dir, l’Anticipació, 
Bé, doncs, de la física de sistemes oberts i de la matemàtica de la 
informació es dedueix la llei inviolable següent: la complexitat d’una 
identitat més la seva capacitat per a anticipar l’entorn és igual a la 
incertesa de l’entorn més la seva capacitat d’acció per a canviar-lo:
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COMPLEXITAT + ANTICIPACIÓ = INCERTESA + ACCIÓ 

Aquí rau el secret de l’estratègia de tot objecte real, sigui inert, viu o 
culte, per a continuar existint, continuar vivint o continuar coneixent 
quan la incertesa augmenta. Totes les opcions disponibles i les 
seves combinacions mútues es regulen per aquesta llei universal: 
millorar el coneixement que la ment té de la realitat, millorar la 
mobilitat de la ment, la seva tecnologia, reduir-ne l’impacte sobre 
l’entorn immediat o, com a últim recurs, emprendre la gran aventura 
de buscar una nova identitat que sigui capaç de perseverar en una 
nova realitat del món...
  
Jorge Wagensberg 
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Plantejament de la intervenció
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Fixació de les plantilles al paviment

Sorrejat del paviment
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El paviment un cop sorrejat

Darrers retocs

Aplicació de la resina sintètica
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Llum blava per delimitar visualment la intervenció
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Jordi Benito Verdaguer  
(Granollers, setembre de 1951-Barcelona, desembre 2008)

Marràqueix, novembre de 2008, amb el seu amic Sagi Tarbal

Va començar els estudis d’aparellador a Tarragona i després els va 
continuar a Sevilla amb una beca. L’atmosfera d’aquell lloc, les places de 
braus i el món del toreig en general el van impressionar vivament. Quan 
va tornar, amb gairebé vint anys, es va començar a donar a conèixer com 
a artista en una exposició de la Caixa d’Estalvis de Sabadell a Granollers. 
Alexandre Cirici es va interessar per aquella obra matèrica emmarcada 
dins de l’art “povera”. A partir d’aleshores, Cirici el va connectar amb altres 
artistes que materialitzaven els seus treballs en plataformes com la que 
va agafar cos amb  el Grup de Treball. Així va ser com va entrar en relació 
amb altres artistes joves com García Sevilla, Carlos Pazos, Cunyat, Luis 
Utrilla o Ponsatí. En aquells moments del final del franquisme la seva obra 
s’inclou dins del conceptualisme català i participa en diverses mostres 
artístiques nacionals i internacionals. El Grup de Treball desapareix, 
alhora que la dictadura, i Jordi Benito inicia una línea de treball pròpia de 
gran fecunditat creativa que el situa en un lloc molt destacat de l’àmbit 
artístic català, espanyol i internacional. La seva obra respira i respon als 
fets socials de l’entorn i a la seva pròpia experiència vital. Obres com 
La desesperación del tocador de laúd o Barcelona Toro Performance 
configuren un univers autodestructiu a partir d’una experiència en la qual el 
seu cos arriba a uns límits impensats. L’intercanvi de rols entre els animals 
que apareixen com a víctimes i el propi artista com a botxí deixen pas a un 
ritual que introdueix la matèria orgànica en el discurs estètic. 

Amb trenta anys s’instal·la al carrer Nou de Sant Francesc de Barcelona, 
en ple barri gòtic. Comença un nou període vital i artístic acompanyat 

d’altres artistes que marcaran en profunditat la seva trajectòria. L’exposició 
Cabarette Voltaire de 1985 al costat del músic Carles Santos n’és una 
bona prova. Però aquests fluxos d’intercanvi es fan no només entre músics 
com Carles Santos o Agustí Fernández, sinó també amb científics com 
Jorge Wagensberg. Al llarg dels darrers anys, la seva obra es reafirma en 
una voluntat d’experimentació que enllaça amb tossudesa vida i obra, 
sense gaire concessions. Aquesta proximitat em recorda els poetes 
maleïts que van entendre el fracàs com la més feliç de les victòries. Per 
això la seva feina era una responsabilitat ineludible fidel a un compromís 
amb ell mateix. 

Mor el 9 de desembre del 2008 a casa seva, ultimant els detalls de la seva 
última obra Meeting Point; una  intervenció en el passadís de l’estació de 
Provença dels Ferrocarrils de la Generalitat. Hi ret homenatge al lingüista 
Pompeu Fabra a partir d’un encreuament de llengües. Fabra va dir que 
“Amb un acte de paraules podem expressar més d’un pensament” i 
Benito li va respondre que podem expressar un pensament amb més d’un 
llenguatge. Jorge Wagensberg va traduir la frase de Fabra al llenguatge 
matemàtic i Benito al llenguatge estètic. Una idea s’embolica entre tres 
disciplines per a acompanyar una multitud de persones que passen i se’n 
van. Trepitgen una obra sense saber que al darrere  de les fórmules de 
llum blava hi ha una lluita, és a dir, un artista amb tanta fe en ell mateix que 
ha de formar part de la nostra història de l’art.

Aproximació biogràfica feta por Sonia Lombao 
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Una fórmula para 
activar la palabra
Jordi Benito

Meeting point

Y
a no sé cuánto tiempo hace, pero sí recuerdo que cuan-
do Jordi Benito me llamó para vernos, pensé que sería 
para una cuestión delicada y comprometida. Jordi me 
llamaba muy de vez en cuando para preguntarme por 

temas que podían parecer inverosímiles, pero que tenían una 
razón secreta o escondida que no siempre se podía saber de 
dónde venía. Una vez fue sobre el misterio del Barco Fantasma y 
cómo Richard Wagner se había apropiado del secreto y lo había 
mostrado en su ópera, pero que seguía oculto y que sólo la mú-
sica era capaz de desvelar.

Esta vez, la última vez que me preguntó por aquellas cues-
tiones de cuyo origen sólo él sabía y cuyo desenlace sólo él co-
nocía, me preguntó por Pompeu Fabra; por cómo era su perso-
na, cuál era su idea de la lengua. Cómo había llegado a poder 
normalizar una lengua como la catalana, que hasta Fabra había 
sobrevivido casi mil años, escrita y hablada como a cualquie-
ra le apetecía, sin norma ni ley, sólo imitando los sonidos que 
los hombres emiten para poder comprenderse. ¿Cómo se había 
conservado la lengua catalana entre tanta incerteza? Jordi Benito 
se contestó él mismo a la pregunta que había realizado: por la 
acción de hablarla.

Esta pregunta, y su respuesta, nos condujo a un diálogo 
interminable sobre la acción de la lengua sobre la realidad y las 
posibilidades de nombrarla. Llegamos, Jordi y yo, a la conclusión 
de que cuando hablamos, no lo hacemos nosotros solos, sino 
que es la lengua la que habla y la que nos muestra todas las 
posibilidades de la expresión.

Antoni Marí

A formula to 
activate the word
Jordi Benito

Meeting point

I 
don’t know how long ago it is now, but I do remember that 
when Jordi Benito called me about us meeting, I thought it 
would be about something sensitive and involved. Jordi used 
to call me once in a while to ask me about things that on the 

face of it seemed  implausible, but in fact there was some secret 
or hidden reason that was not always easy to imagine. Once it 
was about the mystery of the Ghost Ship and how Richard Wag-
ner  had been able to find out the secret and had shown it in his 
opera, but it somehow remained hidden and it was only revealed 
through the music.

This time, that is, the last time he asked me one of those 
questions that only he knew the reason for and to which only 
he knew the objective, he asked me about Pompeu Fabra; what 
was he like, how he viewed language? How had he been able to 
normalise a language like Catalan, which until Fabra had survived 
some thousand years, written and spoken however we wanted, 
without rules or norms; only by imitating the sounds we make 
in order to understand one another. How could the Catalan lan-
guage have survived in such uncertainty? Jordi Benito answered 
his question himself: by speaking it. 

This question, and the answer led us to an endless discus-
sion about how language effects reality and the possibilities of 
defining it. Jordi and I came to the conclusion that when we 
speak, we are not speaking in isolation, but rather it is the lan-
guage itself that speaks and which shows all of the possibilities 
of expression.

Antoni Marí
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We can use a word to express more than a 
thought. 

(Pompeu Fabra) 

 
BE, LIVE, KNOW…

A mind and the rest of the world. The mind thinks, it is always 
thinking. However, for a thought to pass from one mind to another it 
has to travel through the uncertainty of its environment. This is only 
possible if the thought (supposedly finite) is reduced to some form 
of knowledge (necessarily infinite), for instance, to a spoken or writ-
ten text. Each mind has its own particular identity that has a higher 
or lower level of Complexity, each environment a higher or lower 
level of  Uncertainty, and between one or another lies the mind’s 
capacity to change the world, that is, the Action and the capacity to 
understand it, that is, the Anticipation. Thus, as regards the physics 
of open systems and the mathematics of information it is possible 
to deduce the following inviolable rule: the complexity of an identity 
plus its ability to anticipate its surroundings equals the uncertainty of 
the surroundings plus its capacity to carry out the necessary action 
to change it:

COMPLEXITY+ANTICIPATION=UNCERTAINTY + ACTION

Here you find the secret of the strategy of all real objects, whet-
her inert, alive or cultured, in order to continue existing, continue living 
or to continue knowing when uncertainty increases. All of the availa-
ble options and their various combinations are regulated by a univer-
sal law: improve the understanding the mind has of reality, improve 
the minds mobility, its technology, reduce its impact on its immediate 
environment, or, as a last resort, undertake the great adventure of 
finding a new identity that will be able to persevere in a new reality of 
the world… 

Jorge Wagensberg 

Jordi Benito Verdaguer 
(Granollers, September 1951-Barcelona, December 2008). 

He started his quantity surveyor studies in Tarragona and later 
continued them in Seville with a grant. The atmosphere there, the 
bullfighting rings and the world of bullfighting in general inspired 
him immensely. On his return, barely twenty years old, he started to 
become known as an artist in an exhibition by the la Caixa d’Estalvi 
de Sabadell in Granollers. Alexandre Cirici showed an interest in the 
“matérica” work of art considered part of the genre “arte povera”.  
Cirici introduced him to other artists that materialised their work in 
platforms like that would be referred to as “Grup de Treball” (The 
Work Group). This is how he made contact with other young art-
ists such as García Sevilla, Carlos Pazos, Cunyat, Luis Utrilla and 

Con un acto de palabra podemos expresar 
más de un pensamiento. 

(Pompeu Fabra) 

SER, VIVIR, CONOCER… 

Sea una mente y el resto del mundo. Una mente piensa, siempre 
está pensando. Pero para que un pensamiento pase de una mente a 
otra ha de atravesar la incertidumbre del entorno. Eso sólo es posible 
si el pensamiento (presuntamente infinito) se reduce a alguna forma 
de conocimiento (necesariamente finita), por ejemplo, a un texto ha-
blado o escrito. Cada mente tiene su particular identidad de mayor o 
menor Complejidad, cada entorno su menor o mayor Incertidum-
bre, y, entre una y otra está la capacidad de la mente para cambiar 
el mundo, es decir, la Acción, y su capacidad para comprenderlo, es 
decir, la Anticipación. Pues bien, de la física de sistemas abiertos y 
de la matemática de la información se deduce la siguiente ley inviola-
ble: la complejidad de una identidad más su capacidad para anticipar 
el entorno es igual a la incertidumbre del entorno más su capacidad 
de acción para cambiarlo:

COMPLEJIDAD+ANTICIPACIÓN=INCERTIDUMBRE + ACCIÓN 

Aquí está el secreto de la estrategia de todo objeto real, sea éste 
inerte, vivo o culto, para seguir existiendo, seguir viviendo o seguir 
conociendo cuando la incertidumbre aumenta. Todas las opciones 
disponibles y sus mutuas combinaciones se regulan por esta ley uni-
versal: mejorar el conocimiento que la mente tiene de la realidad, 
mejorar la movilidad de la mente, su tecnología, reducir su impacto 
sobre el entorno inmediato, o, como último recurso, emprender la 
gran aventura de buscar una nueva identidad que sea capaz de per-
severar en una nueva realidad del mundo… 

Jorge Wagensberg 

Jordi Benito Verdaguer 
(Granollers, septiembre de 1951-Barcelona, diciembre 2008). 

Inició sus estudios de aparejador en Tarragona y después los 
continuó en Sevilla con una beca. La atmósfera de este lugar, las 
plazas de toros y el mundo del toreo en general lo impresionaron 
vivamente. De regreso, con casi veinte años, empieza a darse a 
conocer como artista en una exposición de la Caixa d’Estalvi de 
Sabadell en Granollers. Alexandre Cirici se interesó por aquella 
obra matérica enmarcada dentro del arte «povera». A partir de este 
momento, Cirici lo conectó con otros artistas que materializaban 
sus trabajos en plataformas como la que se cuajará como el Grup 
de Treball. De este modo, toma contacto con otros jóvenes artistas, 
como García Sevilla, Carlos Pazos, Cunyat, Luis Utrilla o Ponsatí. 
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En aquellos momentos del final del franquismo, su obra se incluye 
dentro del conceptualismo catalán y participa en diversas muestras 
artísticas nacionales e internacionales. El Grup de Treball desapare-
ce a la vez que la dictadura, y Jordi Benito inicia una línea de trabajo 
propia de gran fecundidad creativa, que lo posiciona en un lugar 
muy destacado del ámbito artístico catalán, español e internacional. 
Su obra respira y responde a los hechos sociales del entorno y a su 
propia experiencia vital. Obras como La desesperación del tocador 
de laúd o Barcelona Toro Performance configuran un universo au-
todestructivo a partir de una experiencia en la que su cuerpo llega a 
unos límites impensados. El intercambio de roles entre los animales 
que aparecen como víctimas y el propio artista como verdugo dejan 
paso a un ritual que introduce la materia orgánica en el discurso 
estético. 

Con treinta años se instala en la calle Nou de Sant Francesc de 
Barcelona, en pleno barrio gótico. Comienza un nuevo período vital 
y artístico acompañado de otros artistas que marcarán en profundi-
dad su trayectoria. La exposición Cabarette Voltaire de 1985, junto al 
músico Carles Santos, es buena prueba de ello. Pero estos flujos de 
intercambio se producen no sólo con músicos como Carles Santos o 
Agustí Fernández, sino también con científicos como Jorge Wagens-
berg. En los últimos años, su obra se reafirma en una voluntad de 
experimentación que enlaza con tozudez vida y obra sin demasiadas 
concesiones. Esta cercanía me recuerda a los poetas malditos que 
entendieron el fracaso como la más feliz de las victorias. Por ello, 
su trabajo era una responsabilidad ineludible fiel a un compromiso 
consigo mismo. 

Muere el nueve de diciembre del 2008 en su casa, ultimando los 
detalles de su última obra, Meeting Point; una intervención en el vestí-
bulo de la estación Provença de los Ferrocarriles de la Generalitat. En 
ella rinde homenaje al lingüista Pompeu Fabra a partir de un cruce de 
lenguajes. Fabra dijo: «Con un acto de palabras podemos expresar 
más de un pensamiento», y Benito le respondió que podemos expre-
sar un pensamiento con más de un lenguaje. Jorge Wagesberg tradu-
jo la frase de Fabra al lenguaje matemático, y Benito, al estético. Una 
idea se enmaraña entre tres disciplinas para acompañar a multitud de 
personas que pasan y se van. Pisan una obra sin saber que detrás de 
las fórmulas de luz azul hay una lucha, es decir, un artista con tanta fe 
en sí mismo que tiene que formar parte de nuestra historia del arte.

Aproximación biográfica realizada por Sonia Lombao.

Ponsatí. At that time, at the end of Franco’s Regime his work was a 
part of Catalan conceptualism and he participated in diverse national 
and international shows. The Grup de Treball disappeared along with 
the dictatorship and Jordi Benito began a line of work that came out 
of great creative productivity that placed him in a prominent position 
within the Catalan, Spanish and international artistic community. 
His work takes its inspiration from and is in response to the social 
events around him and his own personal experience. Pieces of 
work such as “La desesperación del tocador de laud” or Barcelona 
Toro Performance shape an auto-destructive universe as a result of 
an experience in which his body reaches unthought-of  limits. The 
exchange of roles between the animals that appear as victims and 
the artist himself as executioner, give rise to a ritual that introduces 
organic material into the aesthetic discourse. 

When he was thirty years old he moved to the street Nou de Sant 
Francesc in Barcelona, in the heart of the Gothic Quarter. Another 
dynamic and artistic period began, accompanied by other artists that 
had a profound effect on his artistic path. The exhibition Cabarette 
Voltaire in 1985, along with the musician Carles Santos is a good 
example of this. However, these exchanges were not only made with 
musicians such as Carles Santos or Agustí Fernández, but also with 
scientists like Jorge Wagensberg. In recent years his work was reaf-
firmed in a desire for experimentation, which was linked with a certain 
stubbornness and works without too many concessions. This proxim-
ity reminds me of those wretched poets that understand failure as the 
happiest of victories. This is why his work was a responsibility that 
was unavoidably faithful to an obligation to himself. 

He died on 9th December 2008 in his home, finishing the last 
details of his latest piece of work Meeting Point; an intervention in 
the lobby of the  station Provença of the Catalan Railway Company. 
There he paid homage to the linguist Pompeu Fabra using an mixture 
of languages.  Fabra said “We can express more than a thought with 
words” and Benito answered saying that we could express a thought 
in more than one language. Jorge Wagesberg translated Fabra’s 
words to the language of mathematics and Benito to the aesthetic.  
An idea is entangled between three disciplines to accompany a multi-
tude of people that pass by and go. They encounter an piece of work 
without realising that behind the formulas of blue light there is a fight 
going on, that is to say, an artist with so much faith in himself that he 
has to be part of our history of art.

Biography by Sonia Lombao  








